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Slovenské komorné divadlo Martin
uvádza v slovenskej premiére
inscenáciu víÈazného textu súÈaÏe Dráma 2003

Dramaturgia Monika Michnová

Scéna Jaroslav Valek

Kost˘my Jana Hurtigová

Hudobná spolupráca Róbert Mankoveck˘

RéÏia Matú‰ Oºha

Predstavenie vedie Jana Nosálová
Text sleduje Darina Mázorová

Záber zo skú‰ky. Úplne vpravo reÏisér Matú‰ Oºha.



Hra Viliama Klimáãka Staré lásky zvíÈazila roku 2003
v súÈaÏi pôvodn˘ch dramatick˘ch textov Dráma, ktorú od
roku 2000 kaÏdoroãne organizuje Divadeln˘ ústav v Brati-
slave v spolupráci so Slovensk˘m komorn˘m divadlom
v Martine. Hlavnou cenou v súÈaÏi je inscenácia víÈazného
textu na doskách martinského divadla. Je nám cÈou uviesÈ
Staré lásky v slovenskej premiére.

Premiéra 26. novembra 2004
Druhá premiéra divadelnej sezóny 2004/2005
527. premiéra Slovenského komorného divadla v Martine

Osoby a obsadenie

Veºká Eva Eva Ga‰parová

Malá Eva Lucia Ja‰ková

Klinec Franti‰ek V˘rostko

Bohu‰ Ján KoÏuch

ªubo‰ko Martin HorÀák

Ri‰o Marek Gei‰berg

âiki Andrej Hrnãiar

Scénu, stavbu, osvetlenie, zvuk, rekvizity, kost˘my a parochne
pod vedením Petra Klaudínyho a Jaroslava Jonisa realizovali:
Ján Purdiak, Róbert Plánka, Dalibor Proãka, Vladimír Kubis,
Milan Pále‰, Zdenek Polá‰ek, Miroslav Kopas, Du‰an Michalka,
Roman Galaba, Jaroslav Daubner, Marián FrkáÀ, Ján Kurhajec,
Mária BrachÀáková, SoÀa Mu‰áková, Marta Kalinová, Anna
Pauloviãová, Zuzana Jankesová a Nina Málková.

Program k inscenácii Staré lásky. Zostavila Monika Michnová. 
Foto Ctibor Bachrat˘, Ivan Bíl˘, Matú‰ Oºha a archív. Návrh obálky 
Jaroslav Valek. Grafická úprava Ivan Bíl .̆ Reklama, marketing 
a propagácia Miroslav KuÏelka. Vytlaãil Ateliér Choma, Îilina.



V osemnástich rokoch som sa nevedel doãkaÈ, kedy
ujdem z rodnej obce. Skonãil som gymnázium a prijali ma 
na medicínu do Bratislavy. Potreboval som byÈ ão najìalej
z domu. A trvalo takmer ìal‰ích tridsaÈ rokov, k˘m som
s radosÈou napísal Staré lásky, hru o ºuìoch z rodiska 
a o ich láskach, na ktoré sa nezabúda.

Pri Starej Turej je jazero Dubník, kde som v detstve
trávieval leto za letom. Kedysi tam stála záhradná
re‰taurácia, ktorá bola predobrazom re‰taurácie z hry. Mala
pôvab, latkové boxy, vlajkov˘ stoÏiar s ko‰om, kam lozievali
moji opití kamaráti, a skoro kaÏdú sobotu taneãné zábavy 
na terase.

Hru som napísal s vedomím, Ïe mnoh˘ch spoluÏiakov 
uÏ asi neuvidím. Tak som si ich aspoÀ pripomenul. Myjavskí
gymnazisti, maturitn˘ roãník 1977, boli príjemná partia. 
Ale ani jeden z nich by sa v hre nespoznal. KaÏdá jedna
postava je totiÏ zloÏená z viacer˘ch Ïiv˘ch ºudí naraz a verím,
Ïe si ich chyby obºúbite ako ja. PretoÏe – ãím by sme boli 
bez vlastn˘ch ch˘b? – povedal neviemkto a ja mu rád na jeho
postreh pripíjam.

KaÏdá generácia by vraj mala napísaÈ o sebe hru. Pokúsil
som sa o to aj ja. Príjemnú nostalgiu praje 

Viliam Klimáãek, roãník 1958.



„Viliam Klimáãek, roãník 1958. Vy‰tudoval Lekársku
fakultu Univerzity Komenského v Bratislave a po sedem-
roãnej praxi na kardiochirurgickej klinike sa naplno ve-
nuje literatúre a divadlu. Spoluzakladateº, reÏisér a herec
divadla GUnaGU, ktoré od vzniku v roku 1985 aÏ dodnes
uviedlo 50 premiér pôvodn˘ch hier a projektov, na väã‰i-
ne ktor˘ch sa priamo podieºa. Autor troch básnick˘ch
zbierok, knihy rozprávok a troch románov. Pí‰e aj pre
rozhlas a televíziu.“ Tento struãn˘ autorov Ïivotopis sa
nachádza v jeho najnov‰ej knihe DesaÈ hier (Divadeln˘
ústav Bratislava, 2004). Viliam Klimáãek sa ‰esÈkrát oci-
tol vo finále súÈaÏe Cena Alfréda Radoka (r. 1994 získal
1. miesto za hru Mária Sabína) a ‰tyrikrát vo finále sú-
ÈaÏe Dráma, kde získal 1. miesto dvakrát (r. 2000 za hru
Rozkvitli sekery a r. 2003 za Staré lásky, ktoré od no-
vembra 2004 tvoria súãasÈ repertoáru Slovenského ko-
morného divadla v Martine). S Viliamom Klimáãkom sme
sa pred blíÏiacou sa premiérou porozprávali v bratislav-
skej kaviarni RuÏa.

Opiera sa hra Staré lásky o Va‰e spomienky?
Sú v nej zlomky spomienok, veºmi jemné ozveny mojich spolu-

Ïiakov z gymnázia, s ktor˘mi sa dodnes obãas stretávame. Spomínam
na t˘ch ºudí rád a pokú‰al som sa predstaviÈ si ich dnes. Postavy hry
nie sú jednoduchou citáciou Ïiv˘ch ºudí. Dráma nie je xerox. KaÏdá
postava je zloÏená moÏno zo siedmich reálnych ºudí. A jej priestor
len vzdialene pripomína staroturianske jazero Dubník a jeho re‰tau-
ráciu, ktorá je uÏ roky zbúraná.

Ako sa Vám písalo?
V pohode. V‰etky texty, ktoré chcem napísaÈ, sa mi pí‰u dobre,

pretoÏe ma písanie, chvalabohu, stále baví. Mám zo Star˘ch lások
radosÈ, tému som roky nosil v hlave a koneãne som ju vyslobodil.
Akosi som nedokázal písaÈ o veciach spojen˘ch s rodn˘m mestom.
Toto je prv˘krát. Ja som najprv musel odtiaº ujsÈ, aby som sa po trid-
siatich rokoch dokázal vrátiÈ.

Sám priznávate, Ïe táto hra sa od Va‰ich predchá-
dzajúcich textov pre divadlo trochu lí‰i. V ãom je iná?

Staré lásky som si pracovne pomenoval ako „ãechovovskú“
drámu napísanú na konci 20. storoãia; nie sú v nej divoké experi-
menty a ‰okujúce Ïánrové strihy, aké obãas uvádzame v divadle 
GUnaGU. Hry s klipovou montáÏou deja, otvoren˘mi koncami, ãasov˘-
mi sluãkami atì. sú pre mÀa samozrejmosÈou. V Star˘ch láskach
som sa pokúsil o tzv. well-made play, „dobre napísanú hru“, a robilo
mi to radosÈ. Myslím si, Ïe po ‰tyridsiatich hrách, ktoré mám ako
autor za sebou, mám právo napísaÈ aj tak˘to viazan˘, presne vysta-
van˘ text. Pre mÀa je vlastne toto experiment. NapísaÈ v roku 2004



hru „staromódnym“ spôsobom, s pevnou v˘stavbou, mi pripadá pre-
sné. To neznamená, Ïe tak budú vyzeraÈ aj moje ìal‰ie veci, ale v tom
okamihu bolo pre mÀa zaujímavé napísaÈ pokojne teãúcu divadelnú rie-
ku. Tá odli‰nosÈ je zámerná. Staré lásky som od zaãiatku vym˘‰ºal
s predstavou, Ïe ak zvíÈazia v súÈaÏi Dráma, uvedú ich v martinskom
divadle. SnaÏil som sa napísaÈ hru pre repertoárové divadlo, kde je
‰anca obsadiÈ ju viacgeneraãn˘m súborom, ktor˘ v GUnaGU nemám. 

O divadle GUnaGU ste povedali, Ïe sa v Àom „‰ili
ko‰ele priamo na telo“. Poznáte martinsk˘ch hercov na-
toºko, aby ste im mohli napísaÈ postavy na telo?

Hru som „‰il“ na martinské divadlo natoºko, ako ho poznám
ako divák, aj ako dramatik; pred pár rokmi sa tu uvádzala moja hra
Rozkvitli sekery. Samozrejme, nemohol som tu‰iÈ, Ïe súÈaÏ vy-
hrám, ani to, ktorí herci budú nakoniec obsadení. O to je to vzru‰u-
júcej‰ie.

Je pri písaní rozdiel, keì neviete, kto bude postavu
hraÈ?

Je to príjemná prevencia proti stereotypu, ktor˘ môÏe nastaÈ,
keì pracujete stále s t˘mi ist˘mi ºuìmi. UÏ roky nepí‰em iba pre 
GUnaGU, písal som aj pre SND a praÏské Národní divadlo. Mám rád,
keì k môjmu textu pristúpi in˘ reÏisér. In˘ pohºad je veºmi dôleÏit˘,
objaví v‰elião v texte, ão sa tam mohlo podvedome dostaÈ a ja to uÏ
necítim. 

Niekde ste tieÏ povedali, Ïe ak chce autor preÏiÈ,
musí sa vedieÈ „predhodiÈ “. Nakoºko sa to t˘ka aj Va‰ej
úãasti v súÈaÏi Dráma?

To sa net˘ka divadeln˘ch hier, ale práce pre médiá: televíziu,
rozhlas… UÏiviÈ sa na Slovensku písaním je samurajská ãinnosÈ. Mu-
sím robiÈ na v‰etky strany. Ale mám ‰Èastie, Ïe sa dostávam k práci,
ktorá ma dokáÏe zaujaÈ. Z písania románov alebo divadeln˘ch hier sa
tu spisovateº neuÏiví. Divadlo je mojou srdcovou záleÏitosÈou, takÏe
som ochotn˘ robiÈ ho zadarmo alebo za málo peÀazí. Ale zarobiÈ si
na tento luxus si musím inde.

Pravidelne sa zúãastÀujete súÈaÏí pôvodn˘ch dra-
matick˘ch textov. MôÏete porovnaÈ ãeskú súÈaÏ o Cenu
Alfréda Radoka, kde víÈaz dostáva finanãnú odmenu, so
slovenskou súÈaÏou Dráma, v ktorej je hlavnou cenou
inscenovanie víÈazného textu? Ktoré z ocenení je podºa
Vás väã‰ím prínosom pre autorov?

Pri Cene Alfréda Radoka ide skôr o morálne ocenenie, ten finan-
ãn˘ obolus nie je aÏ tak veºk .̆ Cenu som dostal ‰esÈkrát, ale hrali ma
v âechách len dva razy. LenÏe prevziaÈ túto prestíÏnu cenu, ako sa mi
párkrát stalo, dokonca z rúk Václava Havla, ktorého si váÏim ako ãlo-
veka aj ako dramatika, je príjemná vec. Pre autora je v‰ak jedno-
znaãne zaujímavej‰ie, keì je cenou inscenácia textu, ako je to v prí-
pade slovenskej súÈaÏe Dráma.



SúÈaÏ pôvodn˘ch dramatick˘ch textov Dráma, v ktorej
roku 2003 zvíÈazil Viliam Klimáãek s hrou Staré lásky je
anonymná, ão znamená, Ïe porota pristupuje ku kaÏdej pri-
hlásenej divadelnej hre rovnocenne, pretoÏe nie je ovplyv-
nená informáciou, kto je jej autorom. DôleÏitá je iba kvali-
ta textu. Medzi najlep‰ími sa tak môÏe ocitnúÈ zaãínajúci
talentovan˘ autor vedºa renomovaného dramatika, ale teo-
reticky aj dve (tri, ‰tyri) hry od toho istého autora. (Na Drá-
mu priamo nadväzuje Divadeln˘ Trojboj – inscenované ãí-
tanie najlep‰ích textov.)

Tak˘to model uÏ o nieão dlh‰ie funguje v âechách pod
názvom Cena Alfréda Radoka s t˘m rozdielom, Ïe k˘m víÈaz
Radoka získava finanãnú odmenu, hlavnou cenou v Dráme
je uvedenie najlep‰ieho textu v martinskom Slovenskom ko-
mornom divadle. Prirodzene, pre kaÏdého dramatika (ak nie
pre kaÏdého, urãite pre väã‰inu) je najväã‰ou odmenou, keì
vidí inscenáciu vlastnej hry na javisku profesionálneho di-
vadla. Potvrdil mi to aj tohtoroãn˘ víÈaz Drámy Viliam Kli-
máãek, ktor˘ sa v‰ak zároveÀ netajil t˘m, Ïe hru, s ktorou sa
prihlásil do súÈaÏe, písal s vedomím, Ïe porotcovia budú pri
posudzovaní braÈ do úvahy aj jej „inscenovateºnosÈ“. Zo
strany autora ide o úplne logick˘ prístup k veci: akceptuje
pravidlá hry. Neexperimentuje, ale vsádza na istotu. Pokiaº

ide o porotcov, moÏno predpokladaÈ a dúfaÈ, Ïe ãítajú sú-
ÈaÏné texty s vedomím, Ïe svojím rozhodnutím spoluvytvá-
rajú dramaturgick˘ plán martinského divadla. Do uvaÏova-
nia obidvoch strán (súÈaÏiacich aj poroty) sa tak vo väã‰ej ãi
men‰ej miere vkráda celkom pochopiteºn˘ pragmatizmus.
Jednoducho povedané, vyhráva nie najlep‰í text (ãiÏe ten,
ktor˘ svojou kvalitou najviac zaujal porotcov), ale najlep‰í
z inscenovateºn˘ch textov (aby organizátori súÈaÏe mohli
splniÈ, ão sºúbili). Alebo inak, pouÏijúc konkrétny príklad: 
Viliam Klimáãek sa pravidelne veºmi úspe‰ne zúãastÀuje sú-
ÈaÏe o Cenu Alfréda Radoka aj súÈaÏe Dráma; posiela v‰ak do
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nich texty, ktoré sa svojou podstatou zásadne lí‰ia: u Rado-
ka je Klimáãek odváÏnej‰ím autorom ako v Dráme. 

Zmyslom hlavnej ceny v súÈaÏi Dráma je motivovaÈ
autorov divadeln˘ch hier, a t˘m podporovaÈ písanie pôvod-
nej drámy. AÏ kontinuita viacer˘ch roãníkov ukáÏe, ãi sa sú-
ÈaÏi podarilo prispieÈ k rozvoju úrovne slovenskej drámy
a k zvy‰ovaniu jej konkurencieschopnosti v rámci (stre-
do)európskeho kontextu. Tomu urãite uÏ dnes napomáha
skutoãnosÈ, Ïe Divadeln˘ ústav v Bratislave vydáva víÈazné
texty Drámy nielen v slovenãine, ale tieÏ v angliãtine.

Monika Michnová

Stále si myslím, Ïe aktivita vyhlasovateºov súÈaÏe Dráma (Diva-
deln˘ ústav Bratislava a Slovenské komorné divadlo Martin) svoj zmy-
sel má. Za divadelné sezóny 2002/2003 a 2003/2004 bude spolu na
profesionálnych javiskách (od ‰túdiov˘ch scén aÏ po komorné divadlá)
odpremiérovan˘ch viac ako 30 nov˘ch pôvodn˘ch textov. Ak je súÈaÏ
Dráma súãasÈou prirodzene sa vyvíjajúceho záujmu divadelníkov hraÈ
domáce novinky, je to príjemn˘ pocit a jasn˘ signál, Ïe zázraky na poã-
kanie sa nedejú. Osud novej slovenskej drámy je, zdá sa, v rukách nás
v‰etk˘ch, i keì tro‰ku neprehºadne, nesystematicky, nesúÈaÏivo, bez
hlb‰ích kritick˘ch reflexií, anal˘z a porovnávaní. [...]

Na fakt, Ïe Viliam Klimáãek niekoºkokrát získal Cenu Alfréda Ra-
doka a bol víÈazom aj v súÈaÏi Dráma, sme si uÏ akosi zvykli. Dopriala
by som vám v‰ak vidieÈ prekvapené tváre porotcov, keì po otvorení
obálky vy‰lo najavo, kto je autorom Star˘ch lások. Avantgard-
nému recesistovi so svojskou poetikou vlastného divadla nikto túto psy-
chologicko-lyrickú, tzv. dobre napísanú hru nepripisoval. Príbeh o opä-
tovnom stretnutí star˘ch lások sa odohráva v súãasnosti, v jednotnom
priestore funkcionalistickej re‰taurácie, naznaãujúc tak nostalgiu za
ãasmi, keì veci a vzÈahy mali svoj ‰t˘l a hodnotu, zatiaº ão dnes... Rám-
cová situácia, náhodné stretnutie abiturientov v jedno sentimentálne
leto, nie je nová, a ani sa tak netvári. Príbeh nechce ‰okovaÈ, aj keì



v plnohodnotnej a citlivej charakterizácii priná‰a v na‰ich podmienkach
napríklad neobvyklú postavu homosexuála. Téma zlyhania snov o napl-
není partnersk˘ch vzÈahov má svoju ‰rámkovsko-topolovskú, ak chcete,
aj ãechovovskú príchuÈ. SchopnosÈ autora vcítiÈ sa obratn˘mi konver-
zaãn˘mi prostriedkami do hlb‰ích zákutí efektne rôznorod˘ch, vtipn˘ch
a v˘stiÏn˘ch postáv tieÏ nie je od Karva‰ov˘ch ãias aÏ taká samozrejmá.
Autor v diskusii, mimochodom skvelej, na Trojboji (prv˘krát v brati-
slavskom ·túdiu 12, nie v Martine ako doteraz) s úprimnou, no predsa
iróniou vyjadril túÏbu „zlegalizovaÈ svoje pokútne písanie“. Cesty do ka-
menn˘ch divadiel „mohou b˘ti rozliãné“, Staré lásky sú dnes ne-
pochybne jednou z nich.

Darina Abrahámová, dramaturgiãka âinohry SND Bratislava 
a predsedníãka komisie súÈaÏe Dráma 2003, ãasÈ z predslovu 

k zborníku Dráma 2002 – 2003 (Divadeln˘ ústav Bratislava, 2004)

Ak˘ zmysel majú umelecké súÈaÏe? Dá sa umelecká hodnota ako
nemerateºná „jednotka“ porovnávaÈ, postaviÈ do urãitej hierarchie? Akú
majú takéto hierarchie hodnotu a prestíÏ? Kladiem si tieto otázky vÏdy,

keì som ãlenom nejakej poroty, ale asi nikdy ma pochybnosti netrápili
tak intenzívne ako pri súÈaÏi Dráma. Je to moÏno paradoxné, veì Ïiad-
ne umelecké súÈaÏe nemajú takú slávnu tradíciu ako práve súÈaÏe drá-
my, a moÏno nikdy nezískavali umelci väã‰iu prestíÏ ako víÈazi t˘chto
súÈaÏí v starovekom Grécku. A predsa! Je prakticky nemoÏné rozhod-
núÈ, ãi je lep‰ia dobre napísaná „konverzaãka“, hra re‰pektujúca záko-
nitosti klasickej dramaturgie, alebo literarárny experiment, ktor˘ nie je
moÏné inscenovaÈ „rutinne“, s ktor˘m by sa inscenátori museli popa-
sovaÈ, nájsÈ nielen svoj v˘klad, ale aj adekvátnu formu. Keì sa nad t˘m
lep‰ie zamyslím, základn˘m problémom je práve absencia túÏby po ta-
komto hºadaní v na‰ich divadlách. V‰etka ãesÈ a úcta martinskému di-
vadlu, Ïe stálo pri zrode tejto súÈaÏe, bolo a je ochotné víÈazn˘ text in-
scenovaÈ, daÈ do svojho repertoáru. Je v‰ak smutné, Ïe ostatné reper-
toárové profesionálne divadlá prejavujú o súÈaÏné texty len minimálny
záujem. A takmer Ïiadny o texty „netradiãné“, experimentálne. 
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Nesmierne ma te‰í, Ïe sa môÏem zúãastniÈ uÏ druhej premiéry Vi-
liama Klimáãka v priebehu ‰tyroch rokov. S radosÈou a uznaním som ãí-
tal hry Rozkvitli sekery a Staré lásky, obdivujem auto-
rov talent, literárnu „zdatnosÈ“, ako aj schopnosÈ ujaÈ sa aktuálnej té-
my zo súãasného Ïivota. Za príznaãné v‰ak povaÏujem, Ïe sa na javisko
dostali tieto „klasické“ texty a Ïe o Klimáãkov dramatick˘ experiment
(Lara) na‰e divadlá neprejavili záujem. Obávam sa, Ïe k˘m divadlá
nebudú maÈ viac dramaturgickej „odvahy“, súÈaÏ Dráma môÏe svoje
poslanie plniÈ len ãiastoãne, veºmi obmedzene. 

Géza Hizsnyan, divadeln˘ kritik a nezávisl˘ publicista, 
ãlen komisie Drámy 2003

Viliam Klimáãek je zdatn˘ dramatik. V súÈaÏi Dráma 2003 opäÈ
príjemne prekvapil. Napísal hru Staré lásky, ktorá sa vymyká je-
ho predchádzajúcej tvorbe. Jemnú iróniu, sarkazmus, drsn˘ jazyk,
skratkovit˘ príbeh, silnú metaforu zamenil za realistick˘ príbeh s poe-
tick˘m, neÏn˘m jazykom. Je to príbeh zo súãasnosti s jemnou nostal-
giou do minulosti. 

Hra o generácii, ktorá Ïije svoje „malé príbehy“ vo vidieckom pros-
tredí, hra o generácii, ktorá uÏ preÏila svoje lásky, sklamania, ale ne-
vzdáva sa svojich snov. 

Hra s jemnou ãechovovskou atmosférou, predurãená na veºké ja-
visko. Hra Staré lásky má v‰etky predpoklady zaujaÈ a staÈ sa
vìaãn˘m diváckym titulom.

Silvia Hroncová, riaditeºka Divadelného ústavu Bratislava, 
ãlenka komisie Drámy 2003

Staré lásky zaujali v kontexte hier, zaslan˘ch do súÈaÏe
Dráma 2003 námetom zo súãasnosti a jeho spracovaním. V Klimáãko-
vom objektíve sa ocitlo malé slovenské mesteãko pri jazere a niekoºko
jeho typizovan˘ch obyvateºov. Autorovi sa v˘berom postáv podarilo opí-
saÈ príslu‰níkov nov˘ch sociálnych skupín, ktoré domáca dráma urãená



veºk˘m javiskám reflektuje veºmi zriedkavo. Vydarená je najmä postava
podvodníka Klinca, zhmotnen˘ obraz frustrácie z malosti domácich po-
merov. Na chválu autorovi je fakt, Ïe svoje postavy zbytoãne nepoeti-
zuje a nepatetizuje (iba v niektor˘ch prípadoch je jeho pohºad veºmi in-
sitn˘ – viì napríklad dialógy starnúceho homosexuála ªubo‰ka a jeho
b˘valého spoluÏiaka Bohu‰a). V dramatickej forme spája Klimáãek dva
odli‰né postupy. Prvá polovica má ibsenovskú stavbu – v jasne ‰truk-
túrovanom príbehu rie‰ia postavy svoje vnútorné problémy. Táto psy-
chologicky zaÈaÏená ãasÈ sa v poslednom dejstve premení na hru à la
thèse – postavy sledujú zámer autora a plnia jeho program. Vìaka ‰t˘-
lovej rôznorodosti a sociologickej dôslednosti je hra Staré lásky
pre inscenátorov jasnou v˘zvou na javiskové prehodnotenie popkultúr-
nych mrieÏok, v ktor˘ch v 21. storoãí uviazol nejeden Slovák.

Ján ·imko, dramaturg a nezávisl˘ publicista, 
ãlen komisie Drámy 2003

Nie je veºk˘m tajomstvom, Ïe v na‰ich konãinách sa divák na ja-
visku len sporadicky stretne s pôvodnou slovenskou drámou. Zatiaº ão
v západnej Európe sa súãasná dramatika radí k základn˘m kameÀom
úspe‰nej dramaturgie divadiel, nie pre jej nespornú kvalitu, ale preto,

Ïe si ju divák Ïiada, u nás sa jej inscenovanie stretáva s rezervovan˘m
odstupom tvorcov a diváckou nedôverou. [...] Zdá sa, Ïe táto nedôvera
k slovenskej hre je neotrasiteºná. Na druhej strane v‰ak sa nám treba
sp˘taÈ: Je súãasná slovenská pôvodná dráma schopná ponúknuÈ divá-
kovi takú tému, za ktorou by do divadla pri‰iel? [...]

Na to, Ïe sa Viliam Klimáãek objavuje na popredn˘ch prieãkach
rôznych súÈaÏí dramatick˘ch textov, sme si uÏ zvykli. KeìÏe pravdepo-
dobnosÈ, Ïe sa nejakej súÈaÏe zúãastní opäÈ, je vysoká a jeho typick˘
spôsob komponovania dramatického textu je ºahko identifikovateºn ,̆
môÏeme vÏdy radostne cel˘ rok pochybovaÈ o anonymite súÈaÏe. V tom-
to roãníku Drámy v‰ak nemáme ‰ancu. Hra Staré lásky sa vymy-
ká z doteraj‰ej Klimáãkovej tvorby. Nenájdeme v nej feti‰e popkultúry,
citácie a parafrázy notoricky známych literárnych a v˘tvarn˘ch diel, hra
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neobsahuje typickú Klimáãkovu absurdnú skratku, nijaké bizarné cha-
rakterové anomálie a ironizované poetizovanie. Klimáãek sa rozhodol,
Ïe napí‰e well-made play, dobre napísanú hru. Staré lásky Àou
do istej miery sú. Dôsledné ãlenenie hry na tri dejstvá, precízne ukon-
ãovanie rozvinut˘ch motívov a pravidelné striedanie tematick˘ch celkov
aÏ po rafinované vygradovanie deja pred prestávkou po prv˘ch dvoch
dejstvách svedãia o formálnej erudícii tvorcu. Dobre napísanú hru v‰ak
len forma nerobí. Dobre vymyslen˘ príbeh a kvalitne naãrtnuté charak-
tery postáv, to sú hlavné piliere, o ktoré sa opiera. A tu uÏ Klimáãek nie
je dostatoãne presvedãiv .̆ Predsa len príbeh sklamania slobodnej mat-
ky v starej láske, emigrantovi Klincovi, ktor˘ ju nielenÏe opakovane ra-
ní, ale aj podvedie s vlastnou dcérou (to v‰etko na pozadí neplánova-
ného abiturientského stretnutia), zaváÀa viac ãervenou kniÏnicou neÏ
serióznym námetom pre divadelnú hru. Navy‰e, Klimáãek sa neopiera
o to, ão je preÀho typické, o humor a iróniu. K˘m v predo‰l˘ch hrách
akékoºvek sentimentalizovanie a g˘ã humorom vyvaÏuje, tu akoby sa ho
bál pouÏiÈ. Rozh˘baÈ hru sa nedarí ani vedºaj‰ím postavám, hoci treba
priznaÈ, Ïe sú napísané oveºa „roz‰afnej‰ím“ perom neÏ tie hlavné. 

Postava „navrátilca“, ktor˘ sa vracia naspäÈ z emigrácie domov,
má v slovenskej dráme silnú tradíciu (Barã-Ivan: Matka, Stodola:
Baãova Ïena). V Klimáãkovej hre sa v‰ak rozhádzané vzÈahy

a rodinné mikrotragédie nemajú veºmi o ão oprieÈ, cez ão preniknúÈ na
povrch a zaznieÈ naplno. Ch˘bajú plnokrvné charaktery. Klimáãek totiÏ
postavy charakterizuje nepriamo, nie ich konaním, ale opisom, viac sa
sústreìuje na plynutie deja, na ‰truktúru ako na vykreslenie vnútor-
n˘ch bojov a následn˘ch prehier svojich postáv. [...]

Jozef Koleják: Príbeh súãasnej slovenskej drámy, 
Divadlo v medziãase 1-2/2004

Áno – bol som ãlenom poroty, ktorá za víÈaza vlaÀaj‰ieho roãní-
ka Drámy urãila hru Staré lásky. Nehanbím sa za to, Ïe som
v rámci diskusií za Àu „loboval“, ba teraz, keì som si ju po roku a mier-
nych úpravách opätovne preãítal, sa celkom te‰ím, Ïe ju onedlho uvi-



dím na javisku, dokonca sa jej odváÏim predpovedaÈ úspe‰n˘ javiskov˘
Ïivot. Netu‰il som a pokiaº sa dobre pamätám, nikto z porotcov, Ïe jej
autorom môÏe byÈ Vilo Klimáãek. Veì on také hry nikdy nepísal. Také –
normálne. Dokopy sa v nej veºa neudeje, formálne je bliÏ‰ie k âechovo-
vi ako k Beckettovi, taká klasická nuda. ÚroveÀ dialógov, schopnosÈ
charakterizovaÈ postavu, úspornosÈ, vtip, tvorba situácií, pointovanie
v˘stupov síce prezrádzali, Ïe v tomto prípade pôjde buì o nov ,̆ zatiaº
neobjaven˘ talent, alebo o niekoho skúseného, ale Ïe by to mohol byÈ
experimentátor Klimáãek? MoÏno vo sne… 

Bol som preto chvíºu náchyln˘ uveriÈ interpretácii môjho kolegu
Gézu Hizsnyana, ktor˘ ma zápalisto presviedãal, Ïe je to od Klimáãka
len taká finta, lebo naschvál napísal „klasickú“, formálne nevzru‰ivú,
v podstate zaprdenú hru, aby sa potom ‰kodoradostne mohol vysmiaÈ
porote a vystaviÈ ju na pranier, Ïe nie je hodna posudzovaÈ mladé,
avantgardné texty, keì dáva prednosÈ takej starine, lebo sama Ïije es-
tetick˘m ideálom minulosti, niãomu nerozumie a táto hra ju definitív-
ne demaskuje. Nech zdochne porota! 

Opatrne sme sa ho na to v rámci Trojboja op˘tali. Vilo poprel aké-
koºvek zákerné úmysly a povedal, Ïe podºa neho je zaãiatkom 21. sto-
roãia najväã‰ou avantgardou napísaÈ takú normálnu, prepytujem rea-
listickú hru, s príbehom, charaktermi, situáciami z dne‰n˘ch dní, s uve-
riteºnou zápletkou z uveriteºného prostredia. 

Verím na intuíciu. Staré lásky sa mi jednoducho páãili. A pá-
ãia sa mi aj po roku. Keì som uvaÏoval, preão, hneì mi napadlo, Ïe sme
jedna generácia. Aj ja som uÏ mal stretnutie po dvadsiatich piatich rokoch.
Mám uÏ dospelého syna. Vnímam smútok na‰ej generácie. V ‰esÈdesiatom
ôsmom sme boli deti, v osemdesiatom deviatom sme uÏ neboli ‰tudenti.
Medzi t˘mito dátumami sa dokopy niã neudialo. Staré zásluhy nemáme,
mladí Ïraloci sa z nás nestanú. Îiadni hrdinovia. Produkty reálneho socia-
lizmu. Nie je príli‰ na ão spomínaÈ, iba ak na nejakú tú starú lásku. 

Ktorá generácia v‰ak nepozná takéto pocity, keì sa hromadne blí-
Ïi k abrahámovinám? KaÏdá rada ukáÏe svoje boºaãky, kaÏdá je rada,
keì ju trocha poºutujú, kaÏdá by chcela, aby ju poobdivovali za to, Ïe
niekedy chcela lietaÈ vysoko, veºmi vysoko, ba obãas aj lietala, a keby
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veºmi chcela, tak e‰te stále… Sme vo veku, keì uÏ vieme rozprávaÈ, keì
uÏ máme právo poúãaÈ, keì ale ÈaÏko dokáÏeme skryÈ, Ïe e‰te stále sní-
vame, iba o tom nehovoríme, aby sme sa nezosmie‰nili, ak to opäÈ raz
nevyjde. A ãakáme, ãakáme na zázrak. My ho uÏ neinicujeme, nebude-
me sa predsa zhadzovaÈ, ale keby sa tak nieão stalo, keby nieão alebo
niekto pri‰li do ná‰ho Ïivota, keby nám e‰te niekto dal ‰ancu a dôveru,
potom by sme ukázali, ão v nás je! Potom by sa v‰etci ãudovali, obdi-
vovali nás a klaÀali sa! Ale to je len tak˘ veºmi tich ,̆ dobre schovan˘
pocit. V podstate vieme, Ïe sa uÏ niã nestane a snaÏíme sa zvyknúÈ si.
Veì nám je vlastne dobre.

Asi takto vnímajú svoj stav Klimáãkovi dospelí hrdinovia. Mladí to-
mu nerozumejú, e‰te o nieão zápasia a hlavne vidia, ako dopadnú, ak
niã nezmenia, preto chcú v tomto svete buì vládnuÈ, alebo z neho unik-
núÈ. Starí vegetujú. Keì tu zrazu – ãlovek odinakiaº! SpoluÏiak, ktor˘ si
nezbabral Ïivot, lebo vãas emigroval. Hrdina. Frajer. Obchodník s daÏ-
ìom. To je ten pevn˘ bod! Nov˘ zaãiatok! ·anca! Veì sme svoji. Máme
spoloãné staré lásky, spoloãné spomienky, spoloãnú muziku, spoloãnú

pláÏ, akurát na Àu niekto uÏ navozil piesok, aby sa podobala na plagát
z cestovnej kancelárie a ten piesok to trochu kazí, lebo sa dostáva v‰a-
de, do kaÏdého drinku a trochu ‰krípe pod zubami, ãlovek si musí ãas-
tej‰ie odpºúvaÈ, ale to niã, v‰etko bude znovu ako za star˘ch ãias, ako
za mlada, rovnaké nad‰enie, rovnaké vzÈahy, rovnak˘ pokus o lietanie,
ãas sa dá zastaviÈ, ak nie dokonca obrátiÈ, je také krásne byÈ mlad˘m!
Veì z ãoho je ãlovek Ïiv ,̆ ão nám zostáva? Viera, nádej a láska. Kotva,
srdce a kríÏ, zavesené na zlatej retiazke, vytetované na paÏi. âo s nimi,
keì ich objekt je nejasn˘ a ich subjekt nestály? V ão veriÈ, v ão dúfaÈ
a koho milovaÈ, aby sme mali koneãne pokoj v srdci a ako to robiÈ, aby
sme nezlyhali opäÈ my sami, ako toºkokrát predt˘m? Nie, to v‰etko je
márnosÈ, nikdy sa niã nestane, hovorí Klimáãkova hra? Alebo predsa? 

Pre to v‰etko som hlasoval v porote za túto hru. Navy‰e sa mi vi-
delo, Ïe je v Martine obsaditeºná, Ïe herci ju budú s chuÈou hraÈ a obe-
censtvo jej bude rozumieÈ. Som zvedav ,̆ ãi mám e‰te odhad.

Peter Kováã, b˘val˘ dramaturg martinského divadla, 
ãlen komisie Drámy 2003



Pripravujeme…

Jean Racine/ Ted Hughes
FAIDRA

Len málo postáv z antick˘ch m˘tov vyvolalo toºko sporov ako
práve Faidra – Ïena, ktorá zahorela vá‰nivou láskou k svojmu ne-
vlastnému synovi Hippolytovi. Z antického námetu o láske zrelej Ïeny
k mladému muÏovi vychádzal aj francúzsky dramatik Jean Racine, keì
v druhej polovici 17. storoãia písal svoju hru Faidra. V roku 1998
vniklo moderné spracovanie Racinovej hry, ktorého autorom je Ted
Hughes (1930 – 1998), jeden z najv˘znamnej‰ích anglick˘ch básnikov
a dlhoroãn˘ spolupracovník svetoznámeho reÏiséra Petera Brooka.
Hughesovu verziu Faidry uvádza Slovenské komorné divadlo v Marti-
ne v slovenskej premiére.

Faidrin príbeh je predov‰etk˘m o láske – t˘m nám je blízky aj
dnes. MôÏeme sa preto p˘taÈ, ako by tento príbeh vyzeral niekedy na
zaãiatku 21. storoãia. Sú si dnes v‰etky lásky rovnocenné? A sú
„hrie‰ne“ my‰lienky to isté ako samotn˘ hriech? Aké podoby má dnes
zakázaná láska? T˘mito otázkami sa nechal viesÈ tím tvorcov inscená-
cie Faidra na ãele s holandsk˘m reÏisérom Janom-Willemom van den
Boschom, ktor˘ prichádza na Slovensko po tretí raz. (Boschova insce-
nácia BliÏ‰ie od teba v ·D Ko‰ice získala divadelné ocenenie DOSKA
za najlep‰iu inscenáciu sezóny 2001/2002 a v nasledujúcej sezóne
inscenácia Bash v bratislavskom divadle Astorka nomináciu na DOS-
KU za najlep‰iu réÏiu.) Sme radi, Ïe môÏeme prezradiÈ, Ïe v role Faid-
ry sa po materskej dovolenke opäÈ predstaví Jana Oºhová. Premiéru
pripravujeme na koniec januára.
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